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Reference: Indonesian Terjemahan Baru
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engkau dari-sini naiklah pergilah Musa kepada TUHAN Dan-berfirmanlah
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yang tanah kepada Mesir dari-tanah engkau-bawa-naik yang  dan-bangsa-itu
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demikian dan-kepada-Yakub kepada-Ishak kepada-Abraham Aku-bersumpah
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Aku-akan-memberikannya kepada-keturunanmu
H5414 H2233

Berfirmanlah TUHAN kepada Musa: "Pergilah, berjalanlah dari sini, engkau dan bangsa itu yang telah kaupimpin

keluar dari tanah Mesir, ke negeri yang telah Kujanjikan dengan sumpah kepada Abraham, Ishak dan Yakub,
demikian: Kepada keturunanmulah akan Kuberikan negeri itu --
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orang-Kanaan - dan-Aku-akan-mengusir malaikat di-depanmu  Dan-Aku-akan-mengirim
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dan-orang-Yebus orang-Hewi dan-orang-Feris dan-orang-Het orang-Amori
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Aku akan mengutus seorang malaikat berjalan di depanmu dan akan menghalau orang Kanaan, orang Amori,
orang Het, orang Feris, orang Hewi dan orang Yebus --
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Aku-akan-naik tidak karena dan-madu susu yang-mengalir tanah kepada
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supaya-tidak engkau tengkuk keras bangsa karena di-tengah-tengahmu
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di-jalan  Aku-membinasakan-engkau
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yakni ke suatu negeri yang berlimpah-limpah susu dan madu. Sebab Aku tidak akan berjalan di tengah-
tengahmu, karena engkau ini bangsa yang tegar tengkuk, supaya Aku jangan membinasakan engkau di jalan."
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dan-tidak dan-mereka-berkabung ini buruk perkataan - bangsa-itu Dan-mendengar
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padanya perhiasannya masing-masing mengenakan
H5716 H0376 H7896
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https://biblehub.com/hebrew/6522.htm
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https://biblehub.com/hebrew/56.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
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Ketika bangsa itu mendengar ancaman yang mengerikan ini, berkabunglah mereka dan seorang pun tidak ada
yang memakai perhiasannya.
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bangsa kamu Israel bani kepada katakanlah Musa kepada TUHAN Dan-berfirman
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di-tengah-tengahmu  Aku-akan-naik satu sesaat tengkuk keras
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dari-atasmu  perhiasanmu tanggalkanlah dan-sekarang dan-Aku-akan-membinasakan-engkau
H5716 H3381 H6258 H3615
77 TN TR T

kepadamu Aku-akan-lakukan apa dan-Aku-akan-mengetahui
H4100  H3045

Berfirmanlah TUHAN kepada Musa: "Katakanlah kepada orang Israel: Kamu ini bangsa yang tegar tengkuk. Jika
Aku berjalan di tengah-tengahmu sesaat pun, tentulah Aku akan membinasakan kamu. Oleh sebab itu,
tanggalkanlah perhiasanmu, maka Aku akan melihat, apa yang akan Kulakukan kepadamu."

271 o7y TS DN i ami 6
Horeb  dari-Gunung perhiasan-mereka - Israel bani Dan-menanggalkan
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Demikianlah orang Israel tidak memakai perhiasan-perhiasan lagi sejak dari gunung Horeb.
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perkemahan di-luar baginya dan-membentangkan kemah - mengambil Dan-Musa
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perkemahan di-luar yang Pertemuan Kemah ke keluar TUHAN orang-yang-mencari
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Sesudah itu Musa mengambil kemah dan membentangkannya di luar perkemahan, jauh dari perkemahan, dan
menamainya Kemah Pertemuan. Setiap orang yang mencari TUHAN, keluarlah ia pergi ke Kemah Pertemuan
yang di luar perkemahan.
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dan-berdiri bangsa-itu semua bangun kemah ke Musa ketika-keluar Dan-terjadi
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ia-masuk sampai Musa di-belakang dan-memandang kemahnya pintu masing-masing
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Apabila Musa keluar pergi ke kemah itu, bangunlah seluruh bangsa itu dan berdirilah mereka, masing-masing di
pintu kemahnya, dan mereka mengikuti Musa dengan matanya, sampai ia masuk ke dalam kemah.
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https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
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kemah pintu dan-berdiri awan tiang turun kemah  Musa ketika-masuk Dan-terjadi
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Apabila Musa masuk ke dalam kemabh itu, turunlah tiang awan dan berhenti di pintu kemah dan berbicaralah
TUHAN dengan Musa di sana.
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dan-bangun kemah pintu berdiri awan tiang - bangsa-itu semua Dan-melihat
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kemahnya pintu masing-masing dan-menyembah bangsa-itu semua
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Setelah seluruh bangsa itu melihat, bahwa tiang awan berhenti di pintu kemah, maka mereka bangun dan sujud
menyembah, masing-masing di pintu kemahnya.
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seseorang berbicara seperti muka kepada muka Musa kepada TUHAN Dan-berbicara
H0376 H1696 H6440  HO413 H6440  H4872  HO0413 H3068 H1696
™I s e mamn o8 ou T O
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Dan TUHAN berbicara kepada Musa dengan berhadapan muka seperti seorang berbicara kepada temannya;

kemudian kembalilah ia ke perkemahan. Tetapi abdinya, Yosua bin Nun, seorang yang masih muda, tidaklah
meninggalkan kemah itu.
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bawalah-naik kepadaku berkata Engkau lihatlah TUHAN kepada Musa Dan-berkata
H5927 H0413 H0559 H7200 H3068 HO413 H4872  HO559
“wR i S oy X5 oW v S =y S o
siapa-yang - memberitahukan-kepadaku tidak dan-Engkau ini bangsa -
HO853  H3045 H3808 H2088 H0853
og> TV oY TN By aelvia

den.gan—nama Aku-mengenal-engkau berkata dan-Engkau bersamaku akan-Engkau-kirim
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di-mata-Ku kasih-karunia engkau-menemukan dan-juga
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Lalu berkatalah Musa kepada TUHAN: "Memang Engkau berfirman kepadaku: Suruhlah bangsa ini berangkat,
tetapi Engkau tidak memberitahukan kepadaku, siapa yang akan Kauutus bersama-sama dengan aku. Namun
demikian Engkau berfirman: Aku mengenal namamu dan juga engkau mendapat kasih karunia di hadapan-Ku.
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di-mata-Mu  kasih-karunia aku-menemukan aku-mohon jika Dan-sekarang
H2580 H4672 H4994 H6258

WR? Y TN ca

supaya dan-aku-mengenal-Engkau jalan-Mu - aku-mohon  beritahukanlah-kepadaku
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ini bangsa bangsa-Mu bahwa dan-lihatlah di-mata-Mu kasih-karunia aku-menemukan
H2088 H7200 H2580 H4672

Maka sekarang, jika aku kiranya mendapat kasih karunia di hadapan-Mu, beritahukanlah kiranya jalan-Mu
kepadaku, sehingga aku mengenal Engkau, supaya aku tetap mendapat kasih karunia di hadapan-Mu. Ingatlah,

bahwa bangsa ini umat-Mu."
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kepadamu dan-Aku-akan-memberikan-ketenangan akan-pergi wajah-Ku Dan-Ia-berfirman
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Lalu Ia berfirman: "Aku sendiri hendak membimbing engkau dan memberikan ketenteraman kepadamu."
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Berkatalah Musa kepada-Nya: "Jika Engkau sendiri tidak membimbing kami, janganlah suruh kami berangkat
dari sini.
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Dari manakah gerangan akan diketahui, bahwa aku telah mendapat kasih karunia di hadapan-Mu, yakni aku
dengan umat-Mu ini? Bukankah karena Engkau berjalan bersama-sama dengan kami, sehingga kami, aku
dengan umat-Mu ini, dibedakan dari segala bangsa yang ada di muka bumi ini?"
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yang  ini perkataan - juga Musa kebada TUHAN Dan-berfirman
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di-mata-Ku kasih-karunia engkau-menemukan karena Aku-akan-lakukan engkau-katakan
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dengan-nama dan-Aku-mengenal-engkau
H8034 H3045

Berfirmanlah TUHAN kepada Musa: "Juga hal yang telah kaukatakan ini akan Kulakukan, karena engkau telah
mendapat kasih karunia di hadapan-Ku dan Aku mengenal engkau."
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kemuliaan-Mu - aku-mohon tunjukkanlah-kepadaku Dan-ia-berkata
H3519 HO853  H4994 H7200 H0559

Tetapi jawabnya: "Perlihatkanlah kiranya kemuliaan-Mu kepadaku."
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wajahmu di-depan kebaikan-Ku semua akan-melewatkan Aku Dan-la-berfirman
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- dan-Aku-akan-mengasihani di-depanmu TUHAN dengan-nama dan-Aku-akan-menyerukan
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Tetapi firman-Nya: "Aku akan melewatkan segenap kegemilangan-Ku dari depanmu dan menyerukan nama
TUHAN di depanmu: Aku akan memberi kasih karunia kepada siapa yang Kuberi kasih karunia dan mengasihani
siapa yang Kukasihani."
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Lagi firman-Nya: "Engkau tidak tahan memandang wajah-Ku, sebab tidak ada orang yang memandang Aku
dapat hidup."
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di-atas dan-engkau-akan-berdiri bersama-Ku tempat lihatlah TUHAN Dan-berfirman
H5324 HO854 H4725 H2009 H3068 H0559
(N7
batu-karang
H6697

Berfirmanlah TUHAN: "Ada suatu tempat dekat-Ku, di mana engkau dapat berdiri di atas gunung batu;
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batu-karang di-celah dan-Aku-akan-menaruh-engkau kemuliaan-Ku ketika-lewat Dan-terjadi
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Aku-lewat sampai atasmu telapak-tangan-Ku dan-Aku-akan-menutupi
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apabila kemuliaan-Ku lewat, maka Aku akan menempatkan engkau dalam lekuk gunung itu dan Aku akan
menudungi engkau dengan tangan-Ku, sampai Aku berjalan lewat.
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punggung-Ku - dan-engkau-akan-melihat telapak-tangan-Ku - Dan-Aku-akan-menarik
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S akan-terlihat tidak tetapi-wajah-Ku
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Kemudian Aku akan menarik tangan-Ku dan engkau akan melihat belakang-Ku, tetapi wajah-Ku tidak akan
kelihatan."
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